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BUITENGEWONE ZITTING 1968 
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WETSVOORSTEL 

modifiant la loi du 25 avril 1933 
relative à la pension du personnel communal. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La loi du 3 juillet 1967 qui a réglé la réparation des 
dommages résultant d'accidents du travail, d'accidents sur­ 
venus sur le chemin du travail et de maladies profession­ 
nelles, dans le secteur public ne tient pas compte des dangers 
de la mission des membres de la police et des corps de 
pompiers. 

D'autre part, si la loi du 25 avril I 933 sur la pension 
du personnel communal prévoit une majoration de pension 
de 20 % pour les membres de la police et des corps de 
pompiers, il apparaît que cette majoration constitue une 
compensation nettement insuffisante par rapport aux risques 
graves que comporte l'exercice de leur mission. 

La famille d'un agent qui expose librement sa vie au 
service de la communauté doit bénéficier de certaines garan­ 
ties quant aux risques encourus. 

C'est pourquoi nous proposons une majoration plus 
importante de la pension des veuves et orphelins des mem­ 
bres de la police et des corps de pompiers décédés à 
l'occasion- de l'exercice de leurs fonctions. 

tot wijziging van de wet van 25 april 1933 omtrent 
de pensioenregeling van het gemeentepersoneel. 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De wet van 3 juli 1967 die de schadevergoeding regeld 
voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg naar 
en van het werk en voor beroepsziekten in de overheids­ 
sector, houdt geen rekening met de gevaren die verbonden 
zijn aan het werk van de politie en van de brandweer­ 
lieden. 
Weliswaar kent de wet van 25 april 1933 omtrent de 

pensioenregeling van het gemeentepersoneel aan de leden 
van het poÛtie- en het brandweerkorps 20 % pensioen­ 
verhoging toe, doch die compensatie is blijkbaar ontoerei­ 
kend in vergelijking met de ernstige risico's die aan de 
vervulling van hun taak zijn verbonden. 
Het gezin van een agent, die vrijwillig zijn leven in zet ten 

dienste van de gemeenschap, moet aanspraak kunnen maken 
op welbepaalde waarborgen voor de risico's welke die agent 
loopt. 
Daarom stellen wij een aanzienlijker verhoging voor van 

het pensioen der weduwen en wezen van leden van het poli­ 
tie- en brandweerkorps die overleden zijn ingevolge het 
vervullen van hun taak. 

R. GILLET. 

G. - 110 
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PROPOSITION DE LOI 

Article unique. 

Le troisième alinéa de J'article premier de la loi du 
25 avril 1933 relative à Ja pension du personnel communal, 
modifié par la loi du 20 mai 19':19 est complété comme suit : 

« Cette pension est augmentée d'un cinquième pour les 
membres de la police et des corps de pompiers, sans que le 
taux puisse dépasser le maximum déterminé par les dispo­ 
sitions générales. Toutefois, cette augmentation est de la · 
moitié pour les pensions des veuves et des orphelins des 
membres de la police et des corps de pompiers, décédés 
à la suite des blessures reçues ou des accidents éprouvés 
dans I' exercice ou à 1' occasion de l'exercice de leurs fonc­ 
tions. » 

10 juillet 1968. 

WETSVOORSTEL 

Enig artikel. 

Het derde lid van artikel 1 van de wet van 25 april 1933 
omtrent de pensioenregeling van het gemeentepersoneel, 
gewijzigd door de wet van 20 mei 1949, wordt aangevuld 
als volgt : 

« Oit pensloen wordt verhoogd met een vijfde voor de 
leden der politie en der brandweerkorpsen, zonder dat het 
bedrag het bij de algemene bepalingen vastgestelde maxi­ 
mum mag overschrijden. Die verhoging bedraagt nochtans 
de helft voor de pensioenen van de weduwen en wezen van 
leden der politie en der brandweerkorpsen die overleden 
zijn ingevolge verwondingen welke zij hebben opgelopen, of 
ongevallen welke hun zijn overkomen bij het uitoefenen 
van hun ambt of naar aanleiding daarvan. » 

10 juli 1968. 
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